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ENTRADAS | ENTRIES

AROS DE CEBOLLA / ONION RINGS (250 g) S 225 °°
Pruébalos con nuestra salsa marinara especial. / Crunchy crispy with
our special marinara sauce.

GUACAMONKEY / GUACAMOLE (300 g) $ 265 °°
2 aguacatotes molcajeteados en tu mesa AL RITMO DE MONKEY BUSINESS, acompanados
con cebolla, cilantro, limon y un toque ligero de mascabel. / Slightly spicy traditional mexican
recipe made with fresh avocado.

)

MEDIO KILO
DE ALITAS MONAS

GUACAMONKEY CON RIB EYE / GUACAMOLE WITH RIB EYE (300 g) $ 495 °° / CHICKEN

300 g de aguacate , 150 g de rib eye, tomate, cebolla, cilantro, chile serrano y limon. SAVAGE WINGS

/ 300 g of avocado, 150 g of rib eye, tomato, onion, cilantro, serrano pepper, and lime.

THE BIG MONKEY NACHOS (450 g) §395° €9 %2

Montaia de nachos preparados como en ningtin otro lugar: quesos mixtos, chillibeans, pico de gallo

y crema. / You better try this huge nachos experience, prepared like no one else: melted cheese, chillibeans, pico
de gallo and sour cream. Pidelos acompanados de: / Try'em with:

% Pollo/Chicken (200g) +$95°° v Sirloin/Sirloin (200g) +$125°° v Camaron/Shrimp (100g) +$125°°

% Mixtos/Mixed (200 g) +$120°° sk Guacamole (150g) + $50°°

PAPAS BACON CHEESE / BACON CHEESE FRIES (400 g) S 295 °°
Papas fritas banadas con queso cheddar, queso mixto acompainados con tocino crujiente y salsa catsup
/ French fries topped with cheddar cheese, mixed cheese, crispy bacon, and served with ketchup.

CHILI FRIES (400 g) § 340 °°
Crujientes papas fritas acompainadas de queso mixto y queso cheddar, chilli beans, sirloin y chiles jalapeios /
Crispy French fries topped with mixed cheese, cheddar cheese, chili beans, sirloin, and jalapenos.

DEDOS DE MONO / MONKEY FINGERS Calientes, crujientes y deliciosos. / Hot, crunchy and delicious.
% De pollo/Made with chicken (5 pzas.) $ 265 °°

W De queso mozzarella/Made with mozzarella chesse (7 pzas.) $ 315 °° \
w Mixtos/Mixed (7 pzas.) $295 °°

CAMARONES EMPANIZADOS / BREADED SHRIMPS (220 g) S 485 °° ‘
Camarones empanizados acompafnandos de ensalada mixta, papas fritas, catsup y aderezo ranch / Breaded
shrimp served with a mixed salad, French fries, ketchup, and ranch dressing. \ \

CAMARONES CAJUN / CAJUN SHRIMPS (240 g) S 495 °°

La maxima expresion del French Quarter en Nueva Orleans: un cuarto de kilo de camarones sazonados \
con pimienta cajun, especias naturales, ajo, mantequilla y una mezcla de papitas y maiz amarillo. %
Una combinacion irresistible / The ultimate expression of the French Quarter in New Orleans: a quarter kilo

of shrimp seasoned with Cajun pepper, natural spices, garlic, butter, and a mix of baby potatoes and yellow corn. . |
An irresistible combination.

BONELESS / CHICKEN SAVAGE BONELESS (300 g) S 380 °° ﬁ# "’
300 g de pechuga de pollo, suaves por dentro y crujientes por fuera, acompanalos de nuestras salsas: '
BBQ, Bufalo, Red Hot, Super Macho, Mango habanero, Ajo parmesano. / 300 g of chicken breast, tender

on the inside and crispy on the outside. Pair them with any of our sauces: BBQ, Buffalo, Red Hot, Super Macho,
Mango Habanero, or Garlic Parmesan.

%BBQ $380°° % Bufalo §_ $380°° sRed hot § & $380°°

v Mango Habanero L $380°° v Ajo Parmesano $ 380 °°

# Super macho &  $ 380 °° (jA ver si es cierto! / Not kidding, try'em under your own risk.)

ALITAS MONAS / CHICKEN SAVAGE WINGS (500 g) S 380 °° ﬁo

Suaves por dentro y crujientes por fuera, acompaiadas con aderezo blue cheese, un deleite con
cualquiera de nuestras salsas. / Tender inside, crunchy outside, served with blue cheese dressing,
try them with ur different sauces.

#BBQ $380°° *Bufalo §_ $380°° sRed hot & & $380°°
#Mango Habanero §_ $ 380 °° s Ajo Parmesano $ 380 °°
o Siiper macho & $ 380 °° (jA ver si es cierto! / Not kidding, try'em under your own risk.)

PAPAS FRITAS / FRENCH FRIES (400 g) $210°°
Servidas con salsa de queso y catsup. / Served with chesse sauce and ketchup.

PAPAS CURLY / CURLY FRIES (400 g) $230°°
Deliciosas papas retorcidas como los monos de este lugar, servidas con salsa de queso y catsup.

/ Twisted fries, served with chesse sauce and ketchup.

Recomendado para esta cantidad de simios £ Recommended for this amaount of apes,

\ Un poco o mas o menos picoso S8 little bit or moreless spicy, 6 Ultrapicoso / Caution! Very spicy thing!
4 “ THE Bl

MONKEY NACHOS o @ @ 9 @ @ www. monkeybusiness. fun

LonSumir Carmes, aves, pescacos, mariscos o huewos crudos o poco cocidos es responsahilidad de cada persona. f Consuming raw
of uncemooked meat, poultry, fish, shellfish or eggs is the responsibility of the person who consumes it.

Frecios en pesos mexicancs; todos nuestros precios incluyen WA/ Prices in Mexican currency. All our prices include TAX,



LOS ESPECIALES
DEL MONKEY

| THE MONKEY SPECIALS
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FAJITAS MONKEY / MONKEY FAJITAS
Cebollas y pimientos asados con tu proteina favorita y un toque de aderezo
jerk en una sarten calientita. / Grilled onions and peppers served with
your favorite protein and a touch of jerk dressing.

# Pollo/Chicken (240 g) $ 360 °°
# Sirloin/Sirloin (240g) $ 420 °°
# Mixtas/Mixed (240 g) $ 400 °°

Extras:

v Aguacate / Avocado (80¢g) +$45°°
& Champirniones / Mushrooms (60 g) +$ 25 °°
¢ Queso Gratinado / Melted Cheese (60 g) +$ 45 °°

FAJITAS MAR Y TIERRA / SURF & TURF FAJITAS (300 g) $ 480°° PR [t j ' |
)

150 g proteina de Sirloin, 150 g de camaron, cebollas y pimientos asados y un toque F
de aderezo jerck en una sartén calientita. / 150 g of sirloin and 150 g of shrimp, grilled onions~—_>
and bell peppers, all finished with a touch of jerk dressing and served sizzling hot.

Extras:

++ Aguacate / Avocado (80 g) +$ 45 °°
4 Champinones / Mushrooms (60 g) +$ 25 °°
7+ Queso Gratinado / Melted Cheese (60g) +$ 45 °°

BROCHETAS / SKEWERS

Muy al estilo Monkey Business®, la perfecta combinacién mar y tierra con aderezo de tamarindo;
carne, pollo y camaron con cebolla y pimiento salteados. Acompanadas con papas fritas.

/ Our surf & turf served in a unique Monkey way; grilled chicken, steak and shrimp with bell peppers
and onions. Served with french fries.

¢ Pollo / Chicken skewers (240 g) $ 445 °°

* Arrachera / Flank steak skewers (240 g) $ 495 °°
¥ Camaron / Shrimp skewers (240 g) $ 495 °°

# Mixtas / Mixed (240 g) $ 485 °°

COMBO KING KONG BUSINESS / KING KONG BUSINESS COMBO $ 735 °° €7 €2
4 alitas, 4 dedos de queso, 4 dedos de pollo, 1 burrito de pollo (100 g), nachus y aros
de cebolla, acompanados con sus aderezos. / 4 chicken wings, 4 chesse sticks,

4 chicken fingers, 1 chicken burrito (100 g), onion rings and nachos
with dressings on the side.

TROMPITO PASTOR / PASTOR TAGUS WITH YOUR OWN

Armate tus propios taqmtus muy al EStI|D mexicano.

/ Turn youself into a professional tacoman by making
your own taquitos.

., Recomendado para esta cantidad de simios
‘=" [ Recommended for this amount of apes.

_______________ TROMFITO PASTOR
/ PASTOR TACOS

0 @ 0 D @ @ www.monkeybusiness.fun WITH YOUE OWN TROMPO 22

Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huevos crudos o poco cocidos

es responsabilidad de cada persona. / Consuming raw or undercooked meat, {Qﬁ

poultry, fish, shelifish or eggs is the responsibility of the person who consumes it.

Precios en pesos mexicanos; todos nuestros precios
incluyen IVA. / Prices in Mexican currency. All our
prices include TAX.




LA PARRH.LA MONKEY
[ THE GRHLL

(300 G) $ 370 °°
(300 G) $615 °°

(320 G) $ 795 °°
(400 G) $ 549 °°

Acompanado de puré de papa al parmesano, elote marinado con receta secreta del chef, ejotes

y salsa de vino tinto. / Accompanied by parmesan mash potatoe, corn on the cob marinated
in the chef's secret recipe, green beans and red wine sauce.

(380 G) $ 575 °°

e 200 g de pechuga de pollo

e 200 g de sirloin

e 100 g de chorizo

e 80 g de camaron

® Pimientos ,calabaza italiana y cebolla

o 9 0 g @ @ www.monkeybusiness.fun Kb EYE

/ GRILLED RIb EYE

Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huevos crudos o poco cocidos es responsabilidad de cada persona.
[/ Consuming raw or undercooked meat, paultry, fish, shellfish or eggs is the responsibility of the person who consumes it.

Precios en pesos mexicanos; todos nuestros precios incluyen MA. / Prices in Mexican currency. Al our prices include TAX.




mTEWmES | ‘\EN\H DA DEL SIMIO CESAR

/ CASAR MONKEY SALAD
SANDWICH DE ARRACHERA Y QUESO / CHESSE
STEAK SANDWICH (150 g) S 450 °°
Jugosos trozos de arrachera gratinados,
servidos en pan focattia; guacamole; cebolla
caramelizada en vino tinto; acompanado
de papas a la francesa. / Juicy pieces of flank
steak au gratin, served in focattia bread,
guacamole, caramelized onion in red wine,
accompanied by french fries.

SANDWICH MONTERREY / MONTERREY CHICKEN
SANDWICH (200 g) $ 385 °°

Deliciosa pechuga a la plancha, gratinada con queso Monterrey,

crujiente tocino y pan de centeno. / Grilled chicken breast melted with Monterrey cheese, crispy bacon
strips and rye bread.

FETUCCINE ALFRED HITCHCOCK / ALFRED FETUCCINE HITCHCOCK (200 g) S 260 °°
Al dente, pruébalo con nuestra deliciosa salsa Alfredo que esta para morirse de ricura.
/ Perfectly cooked with the traditional Alfredo sauce to die for.

Acompanalo con: / You better try it with:

w Pollo / Chicken (200 g) +$ 95 °°

v Sirloin / Sirloin (200g) +$ 125 °°

# Camaron / Shrimp (200 g) +$ 125 °°

# Mixto / Mixed (200 g) +$ 120 °°

+# Pan de ajo / Garlic Bread (2 pzas.) +$ 40 °°

ENSALADA DEL CHEF SIMIO / APE’S CHEFF SALAD (150 g) § 230 °°
Una mezcla de vegetales frescos, champinones salteados y balsamico de maracuya. / A mix of grilled
fresh vegetables, saute mushrooms and passion fruit balsamic.

% Pollo / Chicken (200 g) +$ 95 °°

% Sirloin / Sirloin (200 g) +$ 125 °°

¥ Camaron / Shrimp (200 g) +$ 125 °°

W Mixto / Mixed (200 g) +$ 120 °°

# Pan de ajo / Garlic Bread (2 pzas.) +$ 40 °°

ENSALADA DEL SIMIO CESAR / CAESAR MONKEY SALAD (150 g) $ 230 °°
Lechuga orejona fresca, crotones, aderezo Gésar y queso parmesano

/ Fresh romaine lettuce, croutons, Caesar dressing
and parmesan chesse. | 4

# Pollo / Chicken (200g) +$ 95 °°
% Sirloin / Sirloin (200 g) +$ 125 °° i
% Camaron / Shrimp (200 g) +$ 125 °°

w Mixto / Mixed (200g) +$ 120 °°

SANDWICH DE ARRACHERA Y QUESO
== | CHESSE STEAK SANDWICH

006PLOO

www.monkeyhbusiness.fun

Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huevos crudos
0 poco cocidos es responsabilidad de cada persona.
{ Consurning raw or undercooked meat, poultry, fish,
shellfish or eggs is the responsibility of the person

who consumes it.

Precios en pesos mexicanos; todos nuestros
precios incluyen VA, / Prices in Mexican
currency. All our prices include TAX,
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MEGAMBURGUESAS MONKEY

| THE ONE AND ONLY MONKEYBURGERS

-

MONKEYBURGER CON QUESO / CHEESE MONKEYBURGER (180 g) $ 345 °°
Sin lugar a dudas mejoramos la clasica hamburguesa con queso, jatrévete a probarla!

Acompanada con papas a la francesa. / The classic burger is even better, served with chesse,
A MUST-TRY. Served with french fries.

¥ Con aguacate / With avocado (80g) +$45°°
# Con champinones / With mushrooms (60 g) +$ 25 °°
vr Doble carne / Double meat (360g) +$ 110°°

GORILLABURGER (180 g) $ 375 °°
Receta de la casa con cebollas caramelizadas y aderezo Tabasco. Acompanada con papas fritas.
/ A burger unique in its kind that will leave you a slightly spicy sensation. Served with french fries.

¥ Con aguacate / With avocado (80g) +$ 45 °°
# Con champinones / With mushrooms (60g) +$ 25 °°
# Doble carne / Double meat (360g) +$ 110 °°

MONKEYBURGER CARIBENA / CARIBBEAN MONKEYBURGER (180 g) $ 375 °°
Todo el sabor del caribe en una hamburguesa, con jamon, pina y mango asados a las finas

hierbas. Acompanada de papas a la francesa. / Caribbean flavored burger, with grilled jam,
mango and pineapple. Served with french fries.

w Con aguacate / With avocado (80g) +$ 45 °°
# Con champinones / With mushrooms (60g) +$ 25 °°
# Doble carne / Double meat (360g) +$ 110 °°

MONKEYBURGER MEXICANA / MEXICAN MONKEYBURGER (180 g) $ 410 °°

Jugosa carne cocinada a las brasas, cebolla toreada, guacamole, tocino y queso panela servida
en nuestro ya famoso hollo de casa. Servida con papas fritas. / Juicy grilled meat, grilled onions,
guacamole, bacon and panela cheese served in our already famous house bun. Served

with french fries.

¥ Con aguacate / With avocado (80 g) +$ 45 °°
# Con champinones / With mushrooms (60g) +$ 25 °°
# Doble carne / Double meat (360g) +$ 110 °°

MONKEYBURGER DE CAMARON / SHRIMP MONKEYBURGER (150 g) $ 385 °°

6 piezas de camaron empanizado gratinados con queso Monterrey y servidos sobre nuestro pan
de la casa. Servida con papas a la francesa. / 6 breaded shrimps melted with Monterrey cheese
and served on our famous home-made bun. Served with french fries.

w Con aguacate / With avocado (80g) +$45°°
¥t Con champiinones / With mushrooms (60 g) +$ 25 °°

MONKEYBURGER VEGETARIANA / VEGGIE MONKEYBURGER (180 g) S 360 °°

Hecha 100% a base de chicharo y trigo, lechuga, cebolla, jitomate, pepino y aguacate. Servida
con camote morado frito. / Made 100% based on chicharo and wheat, lettuce, onion, tomato,
cucumber and avocado. Served with purple fried sweet potatoe.

# Con champiiones / With mushrooms (60 g) +$ 25 °°

HAMBURGUESA BBQ / BBQ BURGER (180 G) § 375 °°
80 g de aros de cebolla mix con vegetales y salsa BBQ, hecha con delicioso pan de centeno.
/ 80 g of onion rings mixed with vegetables and BBQ sauce, served on delicious rye bread.

# Con aguacate / With avocado (80g) +$ 45°°
¥ Con champinones / With mushrooms (60 g) +$ 25 °°
# Doble carne / Double meat (360g) +$ 110 °°

MONKEYBURGER CAKIBENA
/ CARIBBEAN MONKEYBUKGER

0006000 ~

W monkeybusiness. fun

Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huewos crudos o poco oocidos es responsa bilidad
de cada persona. £ Consuming raw or undencooked meat, poultry, fish, shellfish or eggs
15 the responsibility of the person who consumes it

Frecios en pesos mexicanos; todos nuestros precios incluyen VA, f Prices in Mexican
currency. Al our prices include TAX
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LA COCINA DE LA JEFA
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CHULA FOOD

MONKEYTACOS / OUR FAMOUS MONKEYTACOS
Los mas ricos de la zona. / The most delicious
tacos in Cancun.

% Pollo / Chicken tacos (250 g) $ 240 °°
# Arrachera / Flank steak tacos (250 g) $ 445 °°
w Chorizo / Chorizo tacos (250g) $ 230 °°
¥t Vegetarianos (Mezcla de vegetales de temporada)

/ Vegetarian tacos (Mix of seasonal vegetables. (250 g) $ 210 °° @* DE QUESO A LA MONKEY

/ CHEESE CRUST BY MONKEY

v Con extra-queso / With extra chesse (60 g) $ 35 °°
v Tortilla de harina extra / Extra flour tortilla (100 g) $20 °°

COCHINITA PIBIL (RECETA DE LA ABUELA) / COCHINITA PIBIL (OUR GRANDMA'S RECIPE)

iUn platillo tradicional de la region que no te puedes perder! Acompanados de cebolla morada,
salsa xnipec y salsa habanera. / A very traditional mexican dish that you truly gotta try! Served
with red onion, xnipec sauce and habanero sauce.

\

# Tacos de cochinita / Cochinita tacos (4 pzas.) $210 °°

BURRITOS / THE MOST WANTED BURRITOS

Para saciar un hambre voraz, escoge tu sabor favorito. Con pimientos y cebolla blanca. \
/ To satisfy a gorilla hunger, choose your favourite flavor. With bell pepper and white onion. ‘ ‘ ‘

# Pollo / Chicken (200 g) $ 290 °° ‘ ‘
vt Sirloin / Sirloin steak (200 g) $ 380 °° 8

v Camaron / Shrimp (200g) $ 380 °° '
# Vegetariano / Vegetarian (200 g) $ 260 °° ’ ' i

GOSTRA DE QUESO A LA MONKEY / GHEESE CRUST BY MONKEY /
Quesito crujientemente delicioso. / Crunchy delicious cheese. J

¥ Chicharron de queso / Cheese crust (60 g) $ 150 °°

QUESADILLOTOTOTA NATURAL / A WAY BIG QUESADILLA $ 250 °°

Con tortilla de harina, pimentos y cebolla blanca. Acompanada de salsa verde, pico de gallo
y crema agria. / With flour tortilla, bell pepper and white onion. Served with salsa verde,
pico de gallo and sour cream.

o
v Pollo / Chicken (200 g) $ 340 °° 4

v Sirloin / Sirloin steak (200 g) $ 380 °°
vr Camaron / Shrimp (200 g) $ 380 °°
# Vegetariana / Vegetarian (200 g) $ 280 °°

N
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QUESADILLOTOTOTA DE SIRLOIN
D e e e T LS 2 T / A WAY BIG SIRLOIN QUESADILLA
o @ 0 e @ @ www.monkeybusiness.fun
Consumir carnes, aves, pescados, mariscos o huevos crudos
0 poco cocidos es responsabilidad de cada persona.
/ Consuming raw or undercooked meat, poultry,

fish, shellfish or eggs is the responsibility
of the person who consumes it.

Precios en pesos mexicanos; todos

nuestros precios incluyen VA, / Prices
in Mexican currency. All our prices
include TAX,
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HELADC DE VAINILLA
/ VANILLA ICE CREAM

UN DULCE FINAL / FOR A SWEET £

e

NDING

BROWNIE DE CHOCOLATE CON HELADO / BROWNIE WITH ICE-CREAM (200 g c/pieza) $ 150 °°
Tradicional brownie de chocolate calientito, servido con helado de vainilla y nuez. / A classic Q
chocolate brownie with vanilla ice-cream and nuts.

al . N PAN DE ELOTE / CORN BREAD (200 g) S 150 °° \ \
* -f : Delicioso pan de elote servido con 100 g de helado de vainilla, jarabe \
S de chocolate y nuez. / Homemade corn bread with vanilla ice-cream ‘ Q
v chocolate and nuts.

CHEESECAKE (200 g) $ 150 °°

Rebanada de pastel de queso con base ‘ B %
de chocolate banado en salsa de fresa
y blueberry. ' §

HELADO DE VAINILLA / VANILLA ICE CREAM
(3 scoops) $ 110 °°

BROWNIE DE CHOCOLATE CON HELADO
/ BROWNIE WITH ICE-CREAM
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FAN DE ELOTE / CORN BREAD

Lonsumir carmes, aves, pescados, mariscos
0 huewos Crudos o poto cocidos as responsahilicad
e cada persona. § Consurming raw
of undercooked meat, poultry, fish,
shellfish or egos is the responsibility
of the person who consumes it

Precios en pesos mexicancs;

todos nuestros precios incluyen MA.
{ Prices in Mexican currency,

Al our prices include TAX.
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